Travellers in India

years of violence and conquest were sufficient to
destroy this almost as though it had never been,
and to transfer its profits to the monopolising
and greedy grasp of the Portuguese King. Of
the existence of this perennial stream of inter-
course between Europe and India, the course of
which his discovery was destined to divert for
more than three centuries., Vasco da Gama was
soon apprised. Almost the first words which the
discoverers heard on their arrival at Calicut was
the abrupt address in Castilian of two Moorish
traders from Tunis: " May the Devil take thee!
What brought you hither? " We can imagine
the amazement of the voyagers on finding
themselves spoken to in their own language so
far from home. The remark of the author of the
Rottiro* is not surprising: " We were greatly
astonished to hear this talk, for we never ex-
pected to hear our language spoken so far away
from Portugal." The details of the proceedings
of Vasco da Gama during this his first visit to
Calicut may be read in this Roteiro, in the Lendas
of Caspar Correa, in Castanheda and other Por-
tuguese historians, or, for the more poetically
inclined, in the Lusiad of the poet Camoens.
These details are frequently amusing. Gama and
those who accompanied him firmly believed the
people of India to be Christians. Under this pre-
possession the author of the Rottiro remarks of

* An anonymous journal of the first voyage of Vasco da Gama, pub-
lished by the Hakluyt Society.